ŽIDOVSKÉ POSVÁTNÉ TEXTY

Tóra (zákon předaný Mojžíšovi na Sinaji) obsahuje písemné i ústní učení. Písemné učení je shrnuto v hebrejské Bibli. Název bible pochází z řečtiny a je odvozeno od města Byblos. Jde o sbírku knih podle židovského přesvěd-čení inspirovaných (zvláštní boží vliv) a díky jednomu (božímu) autorovi tvořících jednotu. 

Závazný seznam knih se označuje slovem kánon měřítko Počátky kánonu jsou v nedohlednu. Zřejmě sahají někam k Mojžíšovi. V dějinách se profi-lovaly kánony palestinský(PA) a alexandrijský(AL). PA je kratší a zhruba odpovídá (proto)kanonickým knihám v současné bibli. Do AL patří mimo to i tzv. deuterokanonické knihy (Tob, Jud, Est, Mdr, Sir, Bar, přídavky k Da, 1a2 Mak). 

Deuterokanonické spisy vznikly v rámci židovské diaspory v Egyptě, byly pravděpodobně napsány řecky a až do 10. stol. n.l. byly zčásti používány při židovských bohoslužbách i v prostředí PA kánonu.

Vedle kanonických knih známe také řadu apokryfních (snažících se vzbudit dojem kanonicity) židovských spisů  (Závěť dvanácti patriarchů, Nanebe-vzetí Mojžíšovo . . . )

Redakce biblických spisů (sebrání, uspořádání, sepsání materiálů) měla několik fází. První snahu po redakci střípků z historických událostí a ústní-ho podání zazname-náváme v počátcích monarchie. (dodat lesku dvoru). Jahvista, Elohista

Od 8. stol. nastává druhá fáze, charakterizovaná aktivitou proroků, kteří re-agují na měnící se sociální strukturu obyvatelstva (usedlý způsob života, města, monarchie, prohlubující se majetkové rozdíly . . ) a prohlubují a no-vě vykládají dřívější zjevení. 

V průběhu 7. stol. Je dokončena tzv. redakce Deuteronomistova. Zpraco-vání Božího zákona na základě starých tradic a teologického pojetí proro-ků. Z tohoto pohledu jsou nově převyprávěny staré příběhy.

V 6. a 5. stol. vzniká pod vlivem bolestné zkušenosti exilu nový poohled na nábožensko-historickou realitu Izraele. Hybnou silou jsou kněží, kteří již napsané příběhy obohacují vlastními příspěvky vzešlými z teologické reflexe. /kněžský – priester – kodex).

Jádro židovské bible bylo dokončeno počátkem 4. stol. př.nl. 

První částí hebrejské Bible je Tóra, která se sestává z pěti knih, nazýva-ných podle slov úvodních veršů 

Berešit (Genesis)

Šemot (Exodus)

Vajikra (Leviticus)

Bemidbar (Numeri)

Dvarim (Deuteronomium). 

Tóra je nejdůležitější částí hebrejského kánonu a pro účely četby v synagó-ze musí být napsána ručně písařem (šoférem) na pergamenovém svitku při dodržení přísných ustanovení a pravidel.

Na Tóru navazují knihy prorocké, které jsou rozděleny do dvou skupin.  První Nevi'im rišonim (První nebo Přední proroci), patří historické knihy Jozue, Soudců, Samuelovy a Královská. 

Druhá Nevi 'im achronim (poslední nebo Zadní proroci), obsahuje vlastní prorocké spisy.

Závěr hebrejské Bible tvoří Ktuvim (Spisy), - Žalmy, Přísloví, Job, Daniel, Ezdráš a Nehemiáš, dvě knihy Kronik  + Pět svátečních svitků - Píseň, Rút, Nářek Jeremiášův, Kazatel a Ester. 

Nedochoval se originál bibl. spisů. (ani žádného jiného starověkého spisu). Texty jsou zpětně rekonstruovány podle vědeckých pravidel.) Spisovatelé užívali tří jazyků – hebrejštiny, aramejštiny a řečtiny. Hebr. se vyznačuje m.j. tím, že se čte zprava doleva, nebo tím, že neužívá samohlásky. Dnešní znaménka pro samohlásky pocházejí od tzv. Masoretů ze 7. až 9. stol. n.l. - období snahy zajistit co nejvěrnější text a fixovat ho do budoucna. Mezi psací materiály můžeme zařadit kámen (desky zákona) voskové tabulky ale především pergamen a papyrus. Ty se svinovaly do svitků narozdíl od de-stiček, které se svazovaly do tzv. kodexů. Psalo se rydly, tuší a inkoustem. 

Mezi překlady bible nelze opomenout Septuagintu – jde o nejstarší překlad celého SZ (legenda – 70 (72) učenců během 70 (72) dní  na ostrově Faros.)

Exegeze = výklad bible. V antice dva hlavní směry – AL užíval pod vlivem helenismu alegorizační postupy. Židé v Palestině se zaměřovali na praktické využití a užívali dvou metod – halachy (právnická interpretace) a hagady (teologický výklad textu).

Ve středověku a novověku více směrů (mystický, filosofický, literární . . .)

Dnes dva základní směry – konzervativní a racionalistický.

Ústní učení je pak obsahem dvou základních kanonických spisů, nazýva-ných Mišna a Talmud. Texty Mišny vznikaly v dlouhém období pomocí interpretace Tóry. K prvním interpretům patřili muži Velkého shromáždění, rady, jejímiž členy byli proroci a učenci a již založil Ezdráš po svém návra-tu z Babylónie. Tak byla ve Velkém shromáždění spojena stará prorocká tradice Židů s nově vznika-jící učeností rabínského judaismu. Rada zanikla koncem 3. stol. př.n.1. a  nahradila ji nová instituce, nazývaná řeckým ter-mínem Sanhedrin, jež se ve střetech mezi Saduceji a farizeji postupně usta-vila v orgán, který řídil zále-žitosti židovských komunit.  K nejznámnějším patří Šamaj a Hilel, z nichž každý zastupoval specifický směr interpretace Tóry: Šamaj přísnější a Hilel umírněnější.  

Sanhedrin a akademie se do zničení Druhého chrámu nacházely v Jeruzalé-mě, odkud byly po porážce protiřímského povstání přemístěny do judského městečka Javne (Jamnia). Javne zůstalo důležitým střediskem židovské učenosti až do porážky povstání Bar Kochby (135), kdy byla většina Židů v Judeji vyvražděna nebo odvedena do otroctví. Učenci, kteří přežili krutá

pronásledování, se se svými žáky shromáždili v galilejském městě Uša.

Učitelé do určité míry pokračovali ve vyvozování právních pouček z textů Tóry, avšak postupně se jejich hlavní pozornost začala zaměřovat na shro-mažďování a pořádání takto vznikající právní látky do sbírek nazývaných Mišny. 

Pro potřeby škol byl výbor z mišen uspořádán tematicky do šesti oddílů: První oddíl se nazývá Zerďim, semena. Úvodní traktát tohoto oddílu, Požehnání, přináší různá ustanovení týkající se modliteb a benedikcí. Druhý oddíl, Mo'ed (svátek či období), se zabývá ustanoveními o sobotě, svátcích, půstech apod. 

Třetí oddíl, Našim (Ženy), obsahuje rodinné právo, 

čtvrtý oddíl, Nezikin (Škody), zahrnuje právo civilní a trestní. 

V pátém, Kodašim (Svaté věci) - předpisy o obětech a chrámové službě a do posledního šestého oddílu, Toharot (Čistota, Očista), pak zahrnul záko-ny o rituální čistotě a nečistotě.

Jednotlivé oddíly Mišny se dále člení do traktátů, traktáty do kapitol, hebr. prakim (sg. perek), a tyto pak do paragrafu, hebr. mišnajot (sg. mišna).

Redaktor kanonické Mišny, rabi Jehuda ha-Nasi, však do své sbírky neza-hrnul velké množství dalších právních pouček. Ty byly později sebrány jeho žáky a tvoří tzv. Dodatky, doplňky).

Vytvoření kanonické Mišny však zdaleka nevedlo k ukončení diskusí. Vý-klad práva obsaženého v Mišně vyžadoval nejen stručnost jejího vyjadřo-vání, ale i postupně se měnící podmínky života židovských komunit.

V Babylónii vznikly významné akademie. Zvláště proslulá byla akademie v Suře. Zde též byla provedena větší část redakce Babylónského talmudu.

V Palestině se do popředí dostala akademie v Tiberiadě (Tverja), kam se roku 235 přemístil i Sanhedrin./později do Cesareje/ 

Diskuse, které učenci vedli nad Mišnou, se nazývají gmara (učení) a Mišna  spojená s gmarou palestinských učenců se označuje jako Palestinský či Je-ruzalémský talmud. Naopak táž Mišna ve spojení s gmarou babylónských učenců představuje Babylónský talmud. Podobně jako práce na redakci Mišny trval i výběr a uspořádám látky gmary několik generací. 

Babylónský talmud byl redigován na počátku 6. stol. (palestin. ve 4. stol.) Je úplnější a systematičtější. V důsledku toho získal i větší právní závaz-nost a stal se základním pramenem pro další vývoj rabínského judaismu.

Ústní učení obsažené v Mišně a Talmudech sestává ze dvou typů tradované látky. Jeden z nich, jehož obsahem je rabínské právo, se nazývá halacha (od hebr. slova halách, jít, kráčet = přeneseně žít v souladu s Tórou) 

a druhý, který se skládá z vyprávění, ponaučení, podobenství, ale i základů různých věd, především přírodních, je označován termínem aga-da (aramejská podoba hebrejského slova hagada, znamenající vyprávění). 

Oba typy ústní tradice spolu těsně souvisí a prolínají se. Agada, která většinou poukazuje na důsledky, které přináší dodržování, nebo naopak porušování halachy, se vyskytuje především v gmaře, zatímco v Mišně se s ní prakticky nesetkáváme.      

